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A TENGERPART
Társadalmi, közgazdasági és tengerészeti napilap.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Eiva Szápáry, Wd.rla.-palota.

Telefon 224. szám.

Angol vendégeink érkezése.
A tengernek büszke királynője, Nagy- 

Britannia, elküldte négy hadihajóját, hogy 
üdvözölje a magyar kikötővárost, Fiúmét 
és vele együtt egész Magyarországot. A 
dicsőségkoszorúzta angol lobogó, tiszte­
letet parancsoló szimbóluma egy nemes 
és szimpatikus nemzet világrészeket át­
ölelő hatalmának, itt lobog a szép fiumei 
öbölben és mi örömmel látjuk körünkben 
annak a nagy nemzetnek tengereket járó 
fiait, amely nemzet mindig nyíltan bizony­
ságát adta a mi nemzetünk iránt érzett 
rokonszenvének. Szívből üdvözöljük az 
ide érkezett angol tiszteket és tengerésze­
ket ; magyar vendégszeretetünk egész 
melegével igyekezünk kellemessé tenni 
nekik ittlétüket és bizton reméljük, hogy 
ha kötelességük néhány nap múlva ismét 
elszolitja őket innen, kedves emléket fog­
nak magukkal vinni az Adria szépséges 
magyar partjáról és szivükben, ha még 
eddig ki nem nyílott, ki fog nyílni a ma­
gyar nemzet szeretetének virága.

Angol vendégeink érkezéséről követ­
kező tudósításunk számol be:

Fiume népe már a kora reggeli órákban 
elözönlötte a kikötőt övező rakodópartokat és

„A TENGERPART" TARCZAJA.
A tükör 

Irta: Marcel Prévost.
Amikor Ludovic Ambrus — mint a seb­

zett vad, amely a barlangjába menekül — ki­
szökött Párizsból hourqueti csöndes kastélyába, 
a messzi Gascogneba. fájdalmának ideges ér­
zete misztikus ábrándozássá enyhült.

A süni őszi ködben viszontlátta az öreg 
kastélyt, ahol a gyermekkorát és az ifjúságát 
töltötte el ; ahová alig két évvel ezelőtt elhozta 
fiatal felesegét s a szerelem leírhatatlan edes 
hónapjait töltötte vele. Most egyedül kellett 
jönnie. A drága halott Párizsban maradt. De 
itt a kastélyban minden ő reá emlékeztetett. Az 
előcsarnokban ott feküdt az ő kerti kalapja, 
piros napernyője s egy fogason az ő porköpe- 
nyege függött. Az asztalon nyitott könyv, 
amelyben lapjelzőül egy hozzá intézett levél 
borítékja feküdt. Hervadt virágcsokor vázában 
az ablakdeszkán állott. Senki sem merte az 
ablakot felnyitni, nehogy a virágok porrá hull­
janak szét.

Ludovic csodálkozva nezte, hogy a tova 
tűnt életnek ezek a nyomai nem keltenek benne 
olyan fájdalmat, mint a párizsi lakásban, ahol 
minden tárgy, amely I.ouisettere emlékeztetett, 
elviselhetetlen kínokat okozott neki s végül is 
menekülni volt kénytelen onnan. Itt a kastély­
ban minden olyan, mintha álom borult volna a

Előfizetési ó.r:
Egész évre 12 kor. Negyedévre .
Félévre .... 24 kor. Egy hóra .

Kg) eH Niftm Am H fillér.

fi kor. 
2 kor.

HIRDKTKSEKKT
kiadóhivatal mértükéit áron ssámtt

(«VCnvaÍ
V ^ir>jetese^ 6 hasábos petit sorja 30 filler.

a tengerbe hosszú földnyelvekként benyúló 
mólót, hogy szemtanúja lehessen az angol 
hadihajók érkezésének. Gyönyörű őszi reggel 
volt, a délvidékek enyhe, kedvre pezsdilő őszi 
reggele; a felhőtlen égen teljes fényében ra­
gyogó nap ezüstzománczcza! vonta be a kék 
Adria enyhén hullámzó fölületét. Már jóval hét 
óra előtt láthatók voltak künn a Quarneróban 
a közeledő angol hadihajók hatalmas árboczai 
A földközi-tengeri angol hajórajnak négy ha­
jója jött, hogy látogatást tegyen a magyar 
földön.

Reggel félnyolez órakor érkezett meg a 
négy hajó. A kis hajórajnak Custance al­
tengernagy a parancsnoka, akit csak tegnap 
léptettek elő ellentengernagy! rangról altenger- 
nagygyá. Körülbelül ötven éves, simára bo­
rotvált arczu, szimpatikus megjelenésű úr, 
az angol tengerésztisztek előkelő, nyugodt 
modorával. A négy hajónak és parancsnokaik- 

j nak neve a következő : a Venerable czirkáió- 
1 hajó, amely Custance altengernagy lobogóját 
J hordja, kapitány Patey, a Dumán London czir- 
j kálóhajó, kapitánya Egert on,- a Hussar torpedó- 
' vadász, kapitánya Ross és a Pioneer torpedó- 
i vadász, kapitánya Borrett.

Az érkező hajók huszonegy ágyulövésstl 
i üdvözölték a magyar kikötővárost, mire a 
’ tengerészeti akadémiánál felállított üteg szintén 

huszonegy üdvözlő lövéssel válaszolt. A hajó- 
I raj, amely tíz és fél óra alatt tette meg 
I az utat Velenczélől Fiúméig, a külső kikötőben 
. vetett horgonyt.

! termekre. Itt nem halt meg Louisette, csak aludt 
! s fel fog ébredni újra.

Igen, vissza fog jönni. — Ludovic minde-
■ nét, egész életét adta volna cserébe azért, ha 
: még egyszer láthatta volna a feleségét: ha élve 
I nem is, akár csak halluczináczióban, álomban, 
I vagy a téboly fantazmagóriáiban. Minden este, 
; mielőtt pihenni tért, kiterítette a szobában 
1 Louisette ruháit, kalapját, keztyüit, mert azt 
1 remélte, hogy róla fog álmodni. Hiába ! Almá- 
i ban nem akart megjelenni a képe. Álmában 
í csak önmagát látta, amint a temetőben kóbo- 
! rol, gyászolókkal beszélget és köszönő vála-
■ szokat ir kondoleáló barátainak. — De Loui­

sette képe kerülte az álmait.
— De hat nincs mód arra, hogy őt fel- 

I idézzem ? kérdezte Ludovic. Nincs annyi ha- 
I talma a modern tudománynak, hogy a képze- 
I lelnek képeket adjon ?

Ezt a kérdést Ludovic több szomszéd bir- 
i tokoshoz intézte, ha összejött velők.

Egy öreg nyugalomba vonult orvos, aki - 
! nek a háza közvetlenül Hourquet mellett volt,
! gyakran töltött együtt órákat Ludovickal. Az 
• öreg ur Séjour sok év óta özvegy volt s leá­

nyával, Márthával élt együtt, egy szép, impo­
náló megjelenésű leánynyal, aki huszonhét 
éves kora mellett sem gondolt arra, hogy férj­
hez menjen. Dr. Séjour legfőbb szórakozása 
volt, ha szüntelenül tanulmányozott és kísérle­
tezhetett ; a kísérletei azonban teljesen haszon­
talan fáradsággal jártak, mert nagy munkával 
mindig csak azt fedezte fel, amit előtte mások 

I is felfedeztek már.

Amint a hajók kikötöttek, Sablich Modesto 
révbiztos nyomban tisztelgett az angol pa­
rancsnoknál és felajánlotta szolgálatait. Féltiz 
órakor Faber angol konzul tisztelgett Custance 
al tengernagynál. Tiz órakor 14 lövés hir­
dette, hogy az altengernagy Csanády Artur 
vezérőrnagy dandárparancsnoknak és Sachs 
Móricz ellentengernagynak, a fiumei tengeré­
szeti akadémia parancsnokának látogatását 
fogadja, akik hadsegédeikkel jelentek meg a 
Venerable hajón.

Negyed 11 órakor vonult föl a Jellacsics- 
ezredből kirendelt diszszázad az ezred zászla­
jával és zenekarával s au Adamich-móló hosz- 
szában állt föl, mert Custance altengernagy 
odaérkezését várták, aki látogatóba indult a 
kormányzóhoz. Az Adamich-mólón állott az 
egybegyült fényes katonatisztikar is Csanády 
vezérőrnagygyal és Sachs ellentengernagygyal 
az élén.

Az angol admirális lobogóiát viselő gőz- 
csónak féltizenegykor kötött ki az Adamich- 
mólónál. A diszszázad leeresztett zászlóval 
tisztelgett, a zenekar rázendített az angol him­
nuszra és Custance altengernagy a rakodópar­
tokat ellepő sokaság hatalmas élienzése és 
evviva-kialtásai közt lepett magyar földre.

A diszszázad parancsnoka jelentést tett az 
altengernagynak, mire Custance admirális had­
segédével, Faber angol konzultól, Leard mi­
niszteri titkártól és az üdvözlésére megjelent 
tisztikartól kisérve, ellépett a diszszázad előtt. 
Ezután bemutatták az altengernagynak Kusatzky

— Kedves barátom, — felelte az orvos 
Ludovic kérdésére, — ne remélje, hogy mes­
terséges módon előidézhet valami álmot. 
Ugyanaz a kínos vágy gyötört engem is, ami­
kor a feleségemet elvesztettem. De sohasem 
láttam őt viszont, — Ha ön egészséges ember, 
amiben nem is kételkedem, akkor nem látja 
viszont a feleségét ön sem. Higyje el, jobb Így, 
Ne háborgassuk a halottakat. Ne kívánjunk 
semmit, ami természet fölött való. Az idő el­
halványítja majd az emlékezést s behegeszti a 
sebeket. Hiszen ön meg csak harmincz éves; 
ön ismét megnősül s uj életet fog elkezdeni.

— Soha, — felelte Ludovic.
A szemei találkoztak Martna szép nagy 

szemeivel Ez a leány szép és okos, gondolta 
magában; hiszem, hogy én is tetszem neki. 
De minden gondolatom föl láz ad arra, hogy 
ő, vagy bárki más pótolja a drága halotta­
mat.

Így élt aztán a fájdalom es az emlékezés 
kettős érzetével. Legcsekélyebb unalmat sem 
tapasztalt, noha semmifele munkával sem fog­
lalkozott. Egyik nap olyan volt számára, 
mint a másik; a nappajai pedig olyanok, 
mint az éjszakák. Mindegyre sápadtabb lett 
azonban, lesoványodott s a halálban remény­
kedett.

— Bárcsak meghalhatnék : lassan, csönde­
sen tovatűnve, — gondolta.

Egy este, amint gyeityával a kezében a 
hálószobába lépett, a félhomályban álló nagy 
tükör lapja derengett a szemei elé. S most 
hirtelen úgy vélte, a tükörben megpillantotta a
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és Gustck ezredeseket, mire az egesz előkelő 
társaság *z Adatnich-móló és a Ri\a-Szápáry 
sarkán foglalt állást es a diszszázad elvonult 
előttük a zenekarral együtt, amely angol indu­
lót játszott.

Ezután Custance altengernagy hadsegédé­
vel együtt az Európa-szálloda előtt reá váró 
kormányzói diszfogatba szállt és lölhajtatott 
a kormányzó palotájába, melynek homlokzatát 
angol és magyar jelvények díszítettek.

Rossner Ervin báró kormányzónál tett 
látogatása után meglátogatta meg instance al­
tengernagy Belien András dr. alpolgármestert, 
a távollevő polgármester helyettesei, Csanády 
Artur vezérőrnagy dandárparancsnokot, Sachs 
Móricz ellentengernagyot, a tengerészeti aka­
démia parancsnokát, Gaál 1 ibor miniszteri 
tanácsos, kormányzó-helyettest és Feszt Kál­
mán miniszteri tanácsost, a tengerészeti hatóság 
főnöket, azután visszatért a tengernagyi 
hajójára.

Roszner Ervin báró kormányzó háromne­
gyed három órakor tett viszontlátogatást Cus- 
tance altengernagynál A kormányzó Lean) mi­
niszteri titkártól kisérve, angol és magyar lo­
bogókkal és jelvényekkel díszített csónakon 
indult az Adamich-mólóról a tengernagyi hajóra. 
Fogadtatása az angol hajóraj részéről tend- 
kivül díszes volt. Útközben az angol hajó­
kon. amelyek mellett a csónak elhaladt, a 
tengerészek tiszteleglek es a hajók zenekarai 
az angol néphimnuszt játszották. Pont három 
orakor érkezett Roszncr báró kormányzó a 
Venerable hajóra, amelyen diszszázad állott 
sorfalat. A fedélzetre érkezésekor a hajó zene­
kara rázendített a himnuszra es Custance al­
tengernagy egész tisztikara élen üdvözölte. 
Majd bemutatta az altengernagy az összes pa­
rancsnokokat es tiszteket, mire a kormányzó 
Custance admirális kalauzolásával megtekintette 
a hajó belsejét Körülbelül negyedóra múlva 
Roszncr báró újra megjelent a hajó fedélzetén 
es igen szívélyes bucsuzás után elhagyta a

hajót. Bucsuzásakor újra tisztelgés volt s a 
zenekar a himnuszt játszotta, mikor pedig be­
szállóit a kormányzó a csónakba, az angol 
hajóraj huszonegy ágyulövéssel vett tőle búcsút.

Roszncr Ervin báró körülbelül tél neg\kor 
kötött ki az Adamich-móló és visszatért palo­
tájába. öt órakor a Venerable fedélzetén negy­
ven meghívott részvételével thé dansant volt, 
amelyre a hatóságok fejei voltak hivatalosak.

Este félkilencz órakor a városi zenekar az 
Adamich-téren az angolok tiszteletére hang­
versenyt ad.

Az angol hajóraj tisztikara és legénysége 
ma estére szabadságot kapott, hogy megte­
kintse a magyar kikötővárost.

Angol vendégeink tiszteletére holnap este 
Rossner Ervin báró kormányzó fényes ban­
kettet fog adni, amelyre már eddig mintegy 
nyolezvan meghívó ment szét.

A tengerészeti akadémia növendékei az 
angol hajóraj ittléte alatt naponként délután 
3 órától 5-ig footballt és lavvntennist rendez­
nek, amelyen az angol tisztek is résztvesznek.

A legutolsó dispozicziók szerint az angol 
hajóraj nem e hó 29-én, hanem egy nappal 
előbb, pénteken este távozik el Fiúméból.

’ - - íAz angol hadihajók fölszereléséről es j 
személyzetéről a következő adatokat kaptuk : j 
Venerable czirkálóhaj) 14,900 tonnás, 15,000' 
lóerővel, 16 nagvkalib-rü cs 24 gyorstüzelő 
ágyúval gyorsasága 18 tengeri mértföld, sze- j 
mélyzete 750 ember. — A Dumán London 
czirkálóhajó 14,000 tonnás, 18,000 lóerővel, 16 
nagykaliberü és 26 gyorstüzelő ágyúval, gyor­
sasága 19 tengeri mértföld, személyzete 750 
ember. — A Pioneer torpedóvadászhajó, 2200 
tonnás, 7000 lóerővel, 19 ágyúval, gyorsasága 
20 tengeri mértföld, személyzete 150 ember.— 
A Hussar torpedóvadász, 1894-ben épült, 1800 
tonnás, 3500 lóerővel, sebessége 20 ten­
geri mértföld, 6 ágyúval, személyzete 120 
ember.

— As ó-esláv liturgia kérdésében a 
zágrábi Obsor tegnapi számában a következő­
ket írja :

XIII. Leó pápa halálával és X. Pius pápa 
megválasztásával változás állott be az ó-szlav 
liturgia kérdésében. Ma már nyilvánvaló, hogy 
az uj pápa nem barátja az ó-szláv liturgiának, 
hanem ellene van. Ismeretesek nyilatkozata;, 
amelyeket Isztriái küldöttségek előtt tett, ame­
lyek Mihanics dr. püspök ellen panaszkodtak, 
mert ez az ó-szláv liturgiát bevezeti. Már mint 
velenczei patriarcha is jó olasz volt a mostan; 
pápa s Szent Péter székén is az maradt. Ez 
semmiesetre sem örvendetes, mert az egyetemes 
egyházban nem szabad nemzeti protekezkiónak 
érvényesülni. XIII. Leó uralkodásának végén 
az ó-szláv liturgia kérdése kedvező fordulatot 
vett s a spalatói gyűlés memoranduma folytan, 
melyet egy nagy küldöttség nyújtott volt át a 
pápának, megvolt az a remény, hogy ez a 
kérdés a honátok kívánsága szerint nyer 
megoldást. A változás a pápai trónon azonban 
végzetes volt erre a reményre. A viszonyok 
nemhogy javultak, de rosszabbodtak. A spalatói 
memorandum a vatikáni könyvtárban hever 
s mi újabb dekrétumokat kapunk, amelyek a 
szláv istentisztelet jogát az egyházban mind­
jobban korlátozzák. Először a Cyrill és Method 
napján mondott szláv misét tiltották be. A 
népszerű püspököt. aki ezt megengedte, 
Rómában bevádolták s most már Rómába 
utazik. (Uccelini cattarói püspök — A s*erk.) 
Egy másik szomorú hir is jött a napokban 
Rómából. Az ó-szláv misekönyv nyomását 
megszüntették és pedig azért, mert egyes részei 
nincsenek jól szerkesztve. De ez nem elég. Jól 
értesült forrásból tudjuk, hogy Rómában seré­
nyen tanácskoznak afölött, hogy miképp lehet 
a horvát egyházi nyelvet teljesen kiküszöbölni. 
Ez beláthatatlan következményekkel járna. 
Ezért hívták püspökeinket Rómába, hogy velük 
tanácskozzanak a teendők telől. A püspökök 
ez év végén Zárában jönnek össze. A lap 
végül felhívja a püspököket, hogy idején 
tegyenek előterjesztést Rómában e kérdésben, 
nehogy laikusok kezébe kerüljön a dolog.

1904. október 27.

A szerkesztőség és kiadóhivatal 
telefon-száma: 224.

féleségé képét, amint gyakran látta őt: a tü­
kör előtt állva s öltözve . . . Igen, igen, az ő 
Louisettje volt. A kép csak pillanatig látszott; 
aztán eltűnt. A tükör, amely felé közeledett, 
immár csak a saját képet sugározta vissza.

A jelenség nem rémitette meg őt. Ellen­
kezőleg : boldog volt, mert a szellem azt bi­
zonyította neki, hogy Louisette lelke mellette 
van. És beszélt a láthatatlan lélekhez, hálál­
kodott a látogatásáért s könyörgöt;, hogy ne 
hagyja el többé I Aztán aludni tér: s nyu­
godtan pihent Ez volt az első alkalom, amióta 
a kastélyba jött, hogy nyugodtan aludt.

Másnap egesz napon át vágyakozott az 
est után. Vájjon ismét látja-e Louisettet ? gon­
dolta. r.rezte. hogy igen, látni fogja. Vgyan- 
aoban az órában, mint az előző esten, kpett a 
szobájába. Sz kaszott olyan módon akarta ki­
nyitni az ajtót s bevilágítani a gyertyával a 
szobába A fénysugár, amely az ajtónyitáson 
át a szobába hatolt, a tükörre esett — és 
Louisette, halvány ruhában, mosolygó erczczal 
megjelent és tova tűnt.

Ettől fogva Ludovic ezért az egyetlen 
pillanatért élt. A nappalok elviselhetetlenekké 
váltak a szamára. Olyan volt, mint a szerel­
mes, aki az esteli ta ál közönt készül szünte­
lenül. Láz gyötörte a várakozás miatt. Valami 
szükség kényszeritette, hogy szórakozást ke­
ressen s igy rövidítse meg a nappalokat. Be­
köszöntött a tavasz s a mezei munkák kez­
dete. Ludovic buzgón hozzáfogott a földei 
gondozásához. Gyakrabban látogatta szomszé­
dait. az orvost es Márthat. Meghívta őket a 
kastélyba . . Hanem a elke más világban élt.
Csak azért az egyetlen röpke pillanatért élt, 
amikor a halvány tükörből az elliunvt felesége 
képe mosolyog feléje.

Itt volt a tavasz ; hűvös esték váltották 
fel a meleg nappalokat ; eső áztatta a földet s 
minden újjá éledt. Most már nem elégedet 
meg azzal, hogy Louisette röpke képe jelenjél 
meg előtte; a testét kívántad mádkozotthozzá, 
mint a Madonnához. Térden állva kérte a lát­
hatatlant. szálljon le hozzá éjszakára földön 
túli hazájából — töltve vele az álmait. De 
most sem volt kepes álmában viszontlátni a 
szeretett nőt.

Az az alak a tükörben estéről-estér e pon­
tosan megjelent: pillanatra, csak amikor ő be­
lépett az ajtón gyertyával a kezében.

Ludovic mindegyre sápadtabb, átlát­
szóbb lett, szinte lesirt róla a szenvedés nyo 
mora.

Séjour folytonosan porolt: esztelenség ig\ 
nekibuslakodni.

Micsoda életmód ez az oh korában 
Idegbeteggé akar lenni? Hagyja cl a kastély 
azonnal, utazzék es igyekezzék feledni.

Ludovic a fejét rázta :
— Nem, itt jól érzem magam
Hanem ő is tudta, hogy igaza van a; 

orvosnak. Tudta, hogy ez az elet számár; 
haldoklás.

Minthogy azonban sohasem találnál 
második Louiscttere, ez az egyetlen gyógyulá 
som ; — gondolta magában.

Egy este márczius végén — az orvo 
es a leánya ott ebédelték a kastélyban. Ami 
kor távozni akartak, Martba észrevette, hogj 
a lekete csipkekendőiét benn feledte a szoba 
ban. Ludov ic visszasietett a kendőért és Mártin 
is utánna ment a szobába, mig Séjour ; 
folyosón maradt s szivarra gyújtott. Néhám 
pillanatig a kendőt nem találták meg, liánén 
aztán mind a ketten észrevették, hogy .

székről lesiklott a padlóra. Martba lehajolt 
érte s ugyanakkor Ludovic is lehajolt . . .Ki 
volt az ? a leány ? vagy ő ? vagy talán valami 
idegen hatalom kényszeritette őket ? — Az 
ajkaik találkoztak, minden szó, minden vona­
kodás nélkül és hossza csókban egymáshoz 
tapadtak. Pillanatra mindketten megfeledkeztek 
a környezetről, amikor hirtelen valami különös 
nesz riasztotta fel őket.

Gyönge pattanás, mintha gyűrűs uj 
ütött volna egy kristályüvegre, halatszott vala­
honnan.

— Mi volt ez ? súgta Mártha.
— Nem tudom.
Az orvos hangja szólalt most :
— Nos gyerekek ?
Kimentek. Mártha a kendőjét lázban égő 

arczára húzta. Séjour kezet szorított Ludovic- 
kal s megköszönte a vendéglátást. Aztán el­
távoztak.

Amikor Ludovic magára maradt, bezária 
az ajtót. Közeledett az óra, amelyben Louisette 
képével találkozik. Izgatottan várt a gyertyával, 
mig a kellő perez elérkezik. A leikiismcret 
tudatára ébredt benne.

- Louisette nem fog megjelenni előttem. 
Mert elárultam őt. Miért is tettem ? Miért .

Aztán felment az emeletre.
A szokott mozdulattal nyitotta ki a haló- 

szobája ajtaját. A gyertya fénye ráesett a 
tükörre . , . és a tükör üresen meredt reá.

— Mi az ? Louisette nem jött ma el ?
A tükörhöz közeledett. Csak a saját képet 

látta meg benne, — a saját képét, amelyet 
mintha eles pengével kettémetszettek volna.

Az üveg lapja teljes hosszában ketté volt 
repedve.
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LEGUJABB.
Táviratok és telefon-hírek.

A képviselöház ülése.
Budapest, okt. ‘26. A képviselőház mai 

ülésén Pe rezei Dezső elnökölt. A múlt ülés 
jegyzőkönyvének hitelesítése és az elnöki 
bejelentések után a Ház az olasz provizó­
riumról szóló törvényjavaslat tárgyalását 
folytatta.

Molnár Jenő és Egry Béla a javas­
let ellen beszelnek, mire az általános vitát 
berekesztik.

Rösenberg Gyula előadó rövid be­
szédben a benyújtott határozati javaslatok 
elvetését és a kormány javaslatának el­
fogadását kéri.

Krasznay Ferencz és Kossuth Fe- 
rencz záróbeszédükben határozati javasla­
taikat ajánlják elfogadásra.

Erre a képviselőház névszerinti sza­
vazás utján 129 szavazattal 52 ellenében 
elfogadja általánosságban a kormány ja­
vaslatát.

Következik a névszerinti 
Kossuth Ferencz, majd Krasznay Ferencz szóló

A TENGERPART

Budapest, okt. 26. Körber dr. osz­
trák miniszterelnök tegnap Budapestre 
érkezett és ma délelőtt Gödöllőn hosszabb 
magánkihallgatáson volt a királynál. Dél­
után K órber visszatért Budapestre és 
látogatást tett Tisza István gróf minisz­
terelnöknél, akivel hosszabb ideig tanács­
kozott.

szavazas; tartott,

határozati javaslata fölött.
A Ház a két határozati 

elveti.

j vaslatot Tall ián
javaslatot | miniszternek egv 

j elfogadta.
Ezután az olasz provizóriumra vo- 

n at kozó javaslatot részleteiben is elfogadta j 
a Ház.

A jövő évi költségvetés.
Budapest, okt. 26. A király Lukács 

László pénzügyminisztert tegnap délután 
hosszabb kihallgatáson fogadta. A minisz­
ter ez alkalommal jelentést tett ő felségé­
nek az 1905. évi állami költségelőirányzat­
ról. Most már bizonyos, hogy a pénz­
ügyminiszter csütörtökön vagy pénteken 
előterjeszti a jövő évi költségvetést a 
képviselőházban és ugyanakkor elmondja 
expozéját.

A szabadelvű párt értekezlete.
Budapest, okt. 26. Az országgyűlési 

szabadelvüpárt tegnap este értekezletet 
I tartott, amelyen a Rába szabályozásról 

törvényjavaslatot tárgyalta. A ja-
Béla földmivelésüg, i

módosításával a párt

■

Az osztrák kormány újjá­
alakítása.

Becs,
tárgyalásokat 
hogy a

Személy változások Horvát­
országban.

Budapest, okt. 26. A király Chavrak 
Levint, Verőcze vármegye és Eszék

, . . ,, , , város főispánját a horvát-szlavön-dalmátokt. 26. Az osztrák kormány orsz- kormánynál vallás- és közokta-
folytat a csehekkel aziránt tiisügyi osztályfőnökké, Mihaolvich Antal

keichsratot ura munkaképessé ’ , ..TT , , , f, , országgyűlési képviselőt pedig Verőczetegye. Úgy latszik, hogy a tárgyalások - - , - .. ,, j .. , , p- , P- ... . varmegye cs Eszek varos főispán ava ne-kedvezo eredmenynyel fognak végződni, vczte kj
amennyiben a csehek kijelentették, hogy i , , • , - . ,, . - r..,^ , , „J ... "ó Chavrak Levin, aki most a horvatbizonyos loltetelek mel ett hajlandók föl- „„i..,,.. .., J , JT. , ' szlavón iskola-ügyek dere all, sűrűnhagyni az oostrukczioval. Korber dr. i i„ r> -...'A • -sj megfordult l eesett is es ott megérdemeltosztrák miniszterelnök ebben az ügyben „a . t? -i -j , Ő, , , . tiszteletnek resze.se. Eszek elentekeny iol-iutazott uodollore, ahol a király tegnap „„ . .... . .. ' *1, ,, . r . s 1 lenduleset az utóbbi evekben Chavrak!
hosszabb magánk,hallgatáson fogadta. működésének köszöni, aki végigjárta aj 

Az osztrák kormány ujjaalakitasa hivatalnok valamennyi rangfokozatát, mig
rr 1, le^ozeMb meg fog történni a bán előterjesztésére most előkelő vezető' 
fíohm-Bawerk pénzügyminiszter mcgvalík
állásától és Közel osztályfőnök, a posta­
takarékpénztár igazgatója lesz az uj

Pozsonymegye köszöneté 
Apponyinak.

Pottsony, okt. 26. Pozsony megye 
küldöttsége az alispán vezetésével fölke­
reste Apponyi Albert grófot eberhardi 
kastélyában, hogy üdvözölje őt Ameriká­
ból! való hazatérése alkalmából és köszö­
netét mondjon neki azért a fáradhatatlan 
tevékenységért, amelyet Amerikában léte 
alatt a magyarság érdekében kifejtett.

Az orosz-angol bonyodalom.
Hull, okt. 26. A Mull nevű ha­

lászbárka 33 sebesülttel ide érkezett. Azt 
hiszik, hogy a sebesültek az oroszok 
által elsülyesztett Crane halászbárka le­
génységéből valók.

London, okt. 26. Harding szent­
pétervári angol nagykövet átadta az orosz 
kormánynak az angol kormány jegyzékét, 
mely az északitengeri inczidensre vonatko­
zó hivatalos jelentést tartalmazza. A jegy­
zékben kiemelik, hogy az angol kormány 
eltekintve a teljes kárpótlástól, a további 
eljárást az orosz kormány válaszától teszi 
függővé.

Angolország legelőbb is bocsánat­
kérést fog követelni, azután a károsultak 
és az áldozatok családjai részére kárpót­
lást, nemkülönben szigorú vizsgálatot, 
hogy kit terhel a felelőség és a bűnösök 
megbüntcté.'ét.

London, okt. 26. A Reuter-ügynök- 
ség Cardiffból a kővetkező értesítést 
kapta: Az Esperance orosz gőzös, mely 
tegnap indult el Arry (Galles) kikötőből 
és a mely a balti-tengeri hajóraj számára

tegnap

mely azelőtt Moon

szenet és élelmiszereket szállított, 
délután egyszerű súly cd ni kezdett.

A gőzöst, a 
King névvel egy angol ezégé volt később 
egy franczia ezég vette meg.

A Daily Telegraph hogy 
hogy azt 
hajó még

állásba jutott. Az épülőfélbe levő cszék 
l7 i djakovár -vrpoljei vasút épugy az oroha-

penzügyminiszter. Giovanelli földmivelés- 
ügyi miniszter szintén elhagyja állását és 
helyébe Boucquoy Ferdinánd gróf fog 
lépni. Cseh tárczanélküli miniszterré 
Janda grófot fogják kinevezni. Az uj 
miniszterek kinevezését az osztrák hiva­
talos lap már e hót végén közzé fogja 
tenni.

Becs, okt. 26. Mint hírlik, B'óhm- 
Bawerk pénzügyminiszter már akkor be­
adta lemondását, mikor az utolsó dele- 
gácziók alkalmával a katonai követelések 
miatt közte és magyar kollegája kö zöt 
nézeteltérés támadt.

Becs, okt. 26. A félhivatalos Frem­
denblatt a 
dolgában
Boucquoy gróf osztályfőnökök eddigi maga , 
tartásából és tevékenységéből világosan1 
kitűnik, mikép a választás azért esett 
reájuk, hogy a Körber-miniszterium poli­
tikai jellege semmi tekintetben ne változ­
zék meg. A pártok álláspontját semmikép 
sem befolyásolhatja ez a változás.

Körber-miniszterium átalakítása 
a következőket írja: Közel és

; Vica voczim vasút az ő hathatós közre- 
; működésének köszönhetik, hogy létesül - 
, tok. A vezérlete alatt állott törvényhatósá- 
! gok területén a legutóbbi képviselő-vá- 
j lasztáson egy ellenzéki képviselőt sem 
I választottak meg. Az uj főispán, Mihalo- 
j vich Antal, tiz éven át hivatalnokoskodott 
Szlavóniában és képviselővé való rnegvá- 

í lasztása idején járási elöljáró volt Dolnji- 
! Miholjáczban. A most megüresedett man- 
j dátumra Chavrak Levin osztályfőnök 
I pályázik. A távozó főispán november 4-én 
j búcsúzik Verőcze vármegye közönségétől 
I és ugyanezen alkalommal iktatják be az 
juj főispánt, akit igen szívesen látnak a 
! két törvényhatóság élén.

azt írja
a hajó megvizsgálásánál kitűnt, 
a vizvonal alatt megfúrták. A 
reggel tökéletesen vízmentes volt. Car 
diffban azt hiszi, hogy a gőzösön dolgozó 
munkások valamelyike ily módon akarta 
az orosz hajókat támadását az angol lia- 
lászflottila ellen megboszulni. A hajó 
rakománya a Daily lelegraph szerint 
százezer font sterling értéket képviselt.

Brest, okt. 26. Húrom orosz tor- 
pedóüzőt és egy szénhajót tegnap Ques- 
santnál megpillantottak. A hajók nyugat 
felé tartottak.

Brest, okt. 26. A K u/az K at
Checkoff orosz szállitóhajó ide érkezett, 
valószínűleg, 
szénnel lássa cl.

hogy a balti-tengeri hajórajt

Kinevezés.
Budapest, okt. 26. A pénzügymi­

niszter ílaty Sándor fiumei vámtisztet 
vámszedővé és Depoli Guidó fiumei vám­
gyakornokot vámsegédtisztté nevezte ki 
mostani állomáshelyük meghagyásával.

A háború.
Karbin, okt. 26. Alexejev helytartó 

közzétette a ezár rendeletét, melylyel 
Kuropatkin tábornokot a keletázsiai szá­
razföldi hadsereg főparancsnokává nevezi 
ki. Alexejev tengernagyot, aki helytartói 
állásában megmarad, rendkívül meleg el­
ismerésben részesíti a czár.

Csifu, okt 26. Egy Antungból ide­
érkezett dzsunka legénysége azt újságolja, 
hogy nyolez japán raktár, melyben élelmi - 
szerek, ruházat, lőszer és egyéb a jalui 
csatában az oroszoktól elvett tárgyak 
voltak, a lángok martaléka lett. A két
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napig tartó tűz eredetót bűnös kezeknek 
tulajdonítják. Két japán tisztviselő, a kikre 
a raktárakra való felügyelet volt bizva, 
öngyilkosságot követett el.

különféle.
— Olvasóink figyelmébe Lapunk 

egyes példányai ezentúl mindig Kaphatok az 
Ivanichféle hirlapelárusitó üzletben. I ia 
Riva ó suti in és a (orsia Petik 34 latint 
alatt levő dohánytőzsdében (a Hungária-szálló 
és a Csizmás-fele fióküzlet között.)

— Öngyilkossági kísérlet. Kiincsi-
anics Fcrencz' 28 éves asztalossegéd, aki egy 
műhelyben az Ürmenyi-teren dolgozott es bz - 
sákon a Jellacsics-tér 103. számú hazaban lakik, 
tegnap munka után hazatérve, levelet irt s az­
tán vele lakó anyjától egy csésze kávét er, 
melybe egy magánál hordott kis üveg tarta­
mát öntötte bele. öt perez múlva Kancsiamcs 
szörnyű fájdalmaktól gyötörve a földre esett. 
Anyja a zuhanást hallva, besietett a szobába 
és midőn fiát ily állapotban látta, segélyeit 
kiáltott. Orvosért szaladtak s a csakhamar meg­
jelent Bácsies Miklós dr. tejet itatott a szeren­
csétlennel cs intézkedett, hogy a gyomor ki­
mosása végett kórházba szállítsák. A kórház 
ügyeletes orvosa, Sichich Hermann dr. fogana­
tosította a gyomormosást, mire Kancsiatitcs ál­
lapota annyira jobbra fordult, hogy most mái 
túl van minden komoiy'abb veszélyen. Megál­
lapították, hogy a mérgezés vitriollal történt.

— A szultán születésnapja Ma lé- (
vén a szultán születésnapja a török konzu- j 
látus épületén kitűzték a török lobogót. Az :
itteni kikötőben horgonyzó török hajók zászló- j Kancsianicsota kórházban ápolják. A lakásán
díszben v annak. i talált levélből kitűnik, hogy tettét azért követ-

_Tárgyalások az Amerikába való j te el, mert nem volt kilátása rá, hogy kedve-
ssállitási tarifa ügyében. Bal/in, a Ham- 1 sét feleségül vehesse 
burg—amerikai hajózási társaság vezérigazga- ;
lt,Ía, továbbá az Adria magyar tér Serhajózási ( keres2tü| mennek Amerikába, a Hamburg-
tarsasag részéről Kuranda udvar, tanácsos j amerikai hajózási társaság elárasztja Magyar­
vezérigazgató es Frankfurter igazgató, mint országot prospektusokkal, amelyek a kivándor­

lókat Hamburgba csábítják, onnét pedig a né

halálra dobáltak az utczai csavargók s nem 
történt semmi bántódásuk sem a szülők, sem 
a hatóságok részéről. A szegénysorsu halotta­
kat úgy viszik ki a temetőbe, mint a lelketlen 
állatot: senki sem gyászolja, senki sem kiséri. 
Itt St.-Louisban harmadfél órányira van a te­
mető a várostól. Ez az amerikai angol nép 
nagyon bárdolatlan. Ha valahová bemegy az 
ember, még a köszöntését sem fogadják, min­
denkit tegeznek és lenéznek. Voltam egy táncz- 
mulatságon, ahol mindenki azzal tánczolt, aki­
vel akart. Ki lehet kosarazni mindenkit, ahány­
szor tetszik. Szó sincs róla, hogy a fiatalem­
berek meghajtsák magukat a hölgyek előtt- 
mikor tánezra felszólítják. A lakások is olyanok, 
hogy egyik a másiknak a hátán lakik, Leirha, 
tatlan piszok és bűz van a munkásnép laká­
saiban, sőt az utczák is rondák és bűzösek, 
mert minden piszkot az utczákra dobnak ki. 
Egyszeri séta elegendő, hogy az arczunk és a 
ruhánk megfeketedjek a hulló koromtól. St.- 
Louisban 400 gyár van és mintegy 300 tem­
plom. A vallásos emberek itt rendkívül ájtato- 
sak is. Okt. 9-én a színházban voltam, de nem 

- Elkobozott kivándorlási pros-i tetszett sehogysem. Itt nem olyan szépek a 
Amióta a magyar kivándorlók Fi- színhazak, mint

társaság hajóin olcsó viteldij ellenében 
tarifa-i szállítják Amerikába Ezek a prospektusok ez- 

ível ’ " *

Londonból táviratozzak, tegnap odaérkeztek 
s lord hroerelyddel, a Cunard-társaság elnöké- met
vei tárgyalásokat fognak megindítani a j rével kerüitek a kivánd0rlási ügyrökök kezébe
harcz ügyeben. E pillanatban bajos volna e j g a budapest; rendőrség különösen a keleti 
tárgyalások kimenetelére nézve jóslásokba bo- , pályaudvarra érkező s onnan induló ügynökö- 
csátkozni ; azonban úgy látszik, hogy most. két tartotta szemmel, mert ezeknek a prospekj 
mar mindkét részről nagyobb a hajlandóság tusoknak terjesztése a kihágási Btk.-be ütköző 

. ... . , cselekedet. Két asszonyt, Lówerstein Salamon-arra, hogy a tar.fa-harczban megegyezést g Ju)jíU js tartóztnUak a keleti
zanak létre. ; pályaudvaron s miután elszedték tőlük a né-

— Stocker Béla nagylelkűsége. ; mej hajóstársaságnak kivándorlásra csábitó 
Stacker Béla. a villamossági részvénytársaság prospektusait, szabadon bocsátották őket, de a 
gépésze, aki mint közöltük, Pflick es bűntársai budapesti törvényszék folytatta ellenük
nyomára \ ezette a

az el-
rendőrséget, tegnap délután A bíróság DoUschall bíró elnöklete alatt

„ ,, , . , , . ma foglalkozott az ugygyel s a vádlottak nem
5 orakor megjelent Bellen András alpolgar- |jelentck meg a tárgyaláson, a törvényszeá
mesternél és kijelentette, hogy o a neki járó j miután a prospektusok külföldön készültek- 
jutalomdijat a városi szegényeknek engedi át. 1 nem tehetett egyebet, mint azt, hogy a kihk‘ 

— A Navigazione Generale uj ha-ißäsi Btk. 02 §-a alapján elrendelte a lefoglalt
• nyomtatványok elkobzását. Dr. Polgár kir.
I alügyész megnyugodott- a törvényszék Ítéle­
tében.

Jói Az olasz Navigazione Generale igazgató- j 
tanacsa elhatározta, hogy a már megállapított1 
hajóépiiéseken kívül, még 4 nagy tengerentúli 
járatra alkalmas gőzhajót fog megrendelni, 
melyeknek sebessége óránként 15 tengeri mér­
föld lesz. Az uj hajókat a La Platával való 
közlekedés föntartására fogják használni.

— Eltűnt leány Blasich Fcrencz 
Paula nevű 20 éves leánya ki mint rendesen,

Levél Amerikából
csalódás éri azokat

Többnyire ke- 
a honfitársainkat, 
itthagyják szülő- 
Amerikába. Nin- 
kivándorlók leg-

tegnap is 6* , órakor reggel elment az l'r- 
menyi-térre zöldséget árulni, azóta nem tért 
haza szüleinek Mlacca 4. szám alatti lakására. 
A leányt a fiumei es a szusáki rendőrség
keresi.

— Gondatlan szülésznő Heresies 
György itteni törvényszéki hivatalnok felesége 
a múlt vasárnap gyermeket szült, akit János I 
névre kereszteltek. Tegnap a szülésznő a1 
gyermek bepólyázása alkalmával a csecsemőnek ! 
szirupot akart adni, de tévedésből a táskájában ! 
lévő, vitriolt tartalmazó üvegből adott neki j 
egy kávéskanálnyival. A csecsemő minden j

1 serves
j akik a szerencsét hajszolva, 
i földjüket és mennek messze 
I csen Eldorado ott sem s a 
I nagyobb részé megbánja, hogy elhagyta az 
; édes hazát. Egy temesvári varróleány, aki a 
j múlt nyáron Amerikába ment szerencsét pró- 
I hálni, St.-Louisból a következő tanulságos le- 
; veiét irja temesvári volt úrnőjének :

«Tisztelt nagysád! Csak keveset cs semmi 
;jót sem irhatok önnek innen Amerikából. St.- 
j Louisban vagyok; de mindössze kilencz napig 
I kaptam munkát egy gyárban, mióta Temes- 
I várról elmentem. A gyáros hirtelen bankról lett 
j és azóta munka es kereset nélkül tengődöm, 
j Egy varrónő itt nem kereshet többet hetenkint 
0—7 tallérnál, ami nem több, mint amennyit

. az ember élelemre elkölt. Odahaza nagyobb volt
segely daczara meg tegnap kiszenvedett. A L hetl keresetem 
gondatlan szülésznő ellen megindították a
vizsgálatot.

es meg volt mellette a kosz­
tom is mindenütt, ahol dolgoztam. De itt az 
eleiem borzasztóan drága, csal; a hús es a 

Szerencsétlenség a dohány- j szárnyas olcsó. Ebből azonban semmi hasz­
nom ; mert a húsfélét olyan rosszul készítik, 
hogy szinte ehetetlen. Inkább eszem bármi mást, 
mint az amerikai huseledelt, olyan izetlen és 
undorító. Az emberek is egészen másfélék itt 
Amerikában. Irtóztató zagyvalék és rabiátus 
népség. Itt az utczán senkit sem lehet megszó­
lítani, hogy útbaigazítást kérjünk: egészen ha­
mis irányokba küldik az embert, mihelyt észre­
veszik. hogz idegen. Az utczai gyerekek oly 
neveletlenek és kíméletlenül durvák, hogy az 

Az orvos megállapi-j idegeneket kővel dobálják meg s nem lehet tő­
lük menekülni. Minden oldalról kődarabok re­
pülnek az idegenre, aki egyedül mutatkozik az 
utczán. A múlt héten egy idegen öreg embert

gyárban Profi Frigyes 44 éves asztalos, 
ki már néhány év óta az itteni dohánygyárban 
van alkalmazva, tegnap este nyolez óra után, 
midőn az uj villamos gépek elhelyezésére 
szolgáló épületben létrán állva egy gerendát 
akart befe-teni, hirtelen elszédült es három 
méternél nagyobb magasságból leesett a lét­
ráról, miközben azt magával rántotta. Proft 
ájultan terült el a földön. A szerencsétlent 
hordágyon a kórházba vittek, ahol Keszthelyi 
dr, nyújtott neki segélyt.
tóttá, hogy a sérülések a koponyán súlyos 
természetűek és hogy belső sérülések sincsenek
kizárva.

odahaza; csak éppen a leg­
szükségesebbel vannak fölszerelve. Gyalog se­
hová sem mehetni, oly nagy távolságokra esik 
itt minden. A villamos kocsik még egyszer 
akkorák, mint a mieink, de sokkal olcsóbbak 
és éjjel-nappal járnak. Öt krajezárért négy órá­
nyira el lehet menni. Itt 420 villamoskocsi jár­
kel a városban. Az utczákon ugyancsak sze­
mesnek kell lenni, hogy el ne gázoljanak, mert 
naponta 4—5 elgázolasi eset fordul elő. Az 
időjárás roppant változékony. Az egyik napon 
téli bundát használunk, a rá következő napon 
pedig nyári batiszt ruhában járhatunk. Az ivó­
víz irgalmatlanul rossz. Az emberek kénytele­
nek sört inni. De a sör olyan olcsó, hogy ■> 
krajezárért annyit adnak, amennyi nálunk 2 
kriglinek beillettek.»

— A borházasitás ellenőrzése A
Magyar Szőlőgazdák Országos Egyesülete felira- 
tilag kérte a pénzügyminisztert, hogy minden 
külföldi borral való házasitásról előzetesen ér­
tesítsek a borellenőrző- bizottságok elnökeit. 
Újabban valamennyi borellenőrző-bizottsági el­
nököt is külön felkért az egyesület, hogy az 
Olaszországaól behozott borokra fokozottabb 
figyelmet fordítsanak.

Idegenforgalom Fiúméban.
Ma érkezett idegenek:

Európa szálloda. Mlekus F. Altenmarkt.
— Schlesinger N. Gleiwiz. — Liader C. Karls­
bad. — Tenzer A., Darvas L., Urban S., Se­
bestyén N. Budapest. — Käs M., Rokrbeck J., 
Wessely R„ Schneider S., Böhrínger A., Reich 
M., Wenilich F. Rückel A., Tschelnitz Oszkár, 
Weintraub L., Halász V. Becs. — Laugner A. 
Lemberg. — Gulovitsch A. Zágráb. — Radeno 
S. Ferrara. — Moosbrügger A. Innsbruck. — 
Pellegrini J. Póla,

Lloyd szálloda. Sirola G. Szlavónia. — 
Paicié Miklós es neje Belgrad- — Zejicek Jó­
zsef Feistritz. — Hruszkiewicz Mihály Bójá­
nké. — Vukelic Lipót Gospié. — Zmaicevich 
Gyula Trieszt. — Burich Péter Mompaderno.
— Bonhauser Gyula Becs.

Deák szálloda. Welzhofer Iván Singen.
— Melha Kálmán, Bäck Oszkár Budapest. — 
Frank Raul München. — Besson I’. Marseille.
— Friedrich W., Lechartier Adolf, Wolf Raul 
lovag, Jovanovits Konstantin és csaladja Bécs.
— Zombat Elemei- Prága. — Goldschmied 
Fanny Trieszt. — Sch wen dt József, Sepsy La­
jos Póla. — Brömse Károly Leipzig.

De la Vilié szálloda. Legal Náthán 
Budapest. — Stekel Ferencz Hamburg. — 
Helfer Adolf Pozsony.

Hungária szálloda. Cerni József Velencze.
— Engelberg J. Bécs. — Fuchs Lajos Fiume.
— Jean Vilmos Sille.

Qtitirnero szálloda. Fanelli A. Trieszt.
— Budák József Pago. — Köpplinger Józsefi 
Raffaelli N., Matulió Alfonz Grácz. — Miesen- 
bcck József Innsbruck. — Fabio G. Parmo. — 
Pollák Hugó Prága. — Dr. Pallaversits Trieszt.
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Tizedei árfolyamok.
Értéktössdék

< Zárlatoké.) 
1904.

• k t ó b • r
Budapest. Aranyjár 25 26

4% ..................... • • . K. 119.
Koronáján. 4•/, • . . «8.—

88.75
liafvar földteherment.
4'/.............................. 98 10
Horv. Szlavón .... 98.50
Tisza-szab.................... 163.—
Osztrák papirjár. . . „ 99.50

• ezüst .... « 100.—
« arany . . . « 119.50
« korona . . . • *1 99.75

Osztrák-magyar bank * 1635.—
Magvar hitelbank « 783.— —.—
Osztrák hitelbank « 670.75 -- .---
Osztrák-magyar vasút « 654.25
100 márka................ « 117.55
London vista ... « 239.17',
Páris « • 95.25
20 frankos arany • • • 19.04
100 lira (olasz) . . . . « 95.25
20 márka.................... ■ « 23.50

fíécs. Magyar hitein. K 784.— 786.—
Osztrák hitein. . . . . « 670.50 674.50
Rimamurányi ... « 528.—
Union-bank . . . « 542 50
Magyar államvasut . « 653.— 663.50
Leszám. bank .... « -- .---
Jelzálogbank . . . 515.50
Adria..................... 462.—
Länderbank .... . « 452.25
Lloyd........................ « 718.—
Török sorsjegy^ • . « 131.—

Berlin. Osztrákjhitelr. « 210.10 211.80
Budapesti árutőzsde

Búza október ... « 10.03 -- .---
„ április................ 10.33 10.34

Rozs október .... 7.65 -- .---
„ április . . . « 7.93 7.98

Zab október................ 6.89 -- .---
„ április................ . « 7.22 7.23

Kukoricza október . . . « 7,35 -- .---
« május . . 7.41 7.44

Zsir .... « 66.— 66.—
Szalonna.................... ■ « 56.50 56.—

Newyorki gabonatőzsde.
(Sürgönyjegyzés).

Búza loco................ Cent. 1215/* —.—
deczember . . . . « 1186 , —.—
márczius . ... . « 114 —.—

Tengeri ...... Cent. 56%
deczember . . . . « 51% —.—
márczius................ « -- .---

Fuvardíj Liverpoolba pence 1.
Gyarmatáruk

Sok pénz! Van szerencsém a n. c. közönség becses 
tudomására hozni, miszerint a

Via Stefano 2. szám alatt II. em.500 koronáig kereshetnek minden rangú egyé­
nek havonként, risikó nélkül mellékkereset gyá- Q-vnlo-álaF irodátnánt. Bővebbet A. B. 28. alatt Annoncen Bureau 3Z016aiat KOZVCULO írOUAL

des - Merkur» Stuttgart, Schwabstr.

Aki olcsó és jó

UTÓÉT
óhajt vásárolni, vegye azt az ál­

talánosan ismert és megbízható
asztalos és kárpitos 

Ibmtier oaé^iaél 

w 1 ycrhnann & flglio -wr
(ezelőtt Sachs succ.) 

"Via, Croverno, - 
Árjegyzéket és költségvetést kívánatra 

ingyen és bérmentve kiildtins.

Bazár „Al Buou Viercato“
R. NEMES

FIUME, VIA FIUMARA 4.
------A. le=-jo"to"to Toe-vAsivrldsi forrás. -------

NAGY VÁLASZTÉK.
Mindennemű csípők, gyermekjáték, dis/.mii-tár­

gyak és utazási czikkekben.

nyitottam.
Felkérem úgy a szolgálatadókat, mint a 

szolgálat keresőket, hogy bizalmukkal meg­
ajándékozni szíveskedjenek.

Tisztelettel

Bürger Jakab.

•••••••••••••••••

Maróthy Ferencz
(‘zlpő-üzlete, Fiume, Adrla-palota.

\'an szerencsém a n. é. közönség b. tu- 
. I domására adni, hogy az eddigi Krumenackev- 

félc czipőüzletet átvettem
Készítek minden szakmámba vágó térti - 

11 női és gyermek-czipőt a legújabb szabás sze­
rint és a legfinomabb kivitelben.

Szolid árak. Gyors és pontos kiszolgálás.

seeeeeeeeeeeeese*
mmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmrn

I HIRDETÉSEK
I felvétetnek a kiadóhivatalban.

Gyakornok
i 40-50 korona 

havi fizetéssel

Cognac

.Kfh'iazonnal felvé- ™ 

tetik. Czim a I 

kiadóhivatal- <ag 

ban.

> az Első Tokaji Cognac gyár ter­
méke a legkedveltebb.

Különlegességek:

gyógy Cognac és 
Diabetikus Cognac.

Kapható minden finomabb élelmezési és 
ezukrász üzletekben.

Képviselet Fiúméban :
FABICH FERDINANDO.

JMS-aisS'aS'3
Kávé.

Havre Santos good average:
Szeptember . . . . Frank 43.75 43.50
Deczember . . . . . V 44.— 43.75
Márczius « 44.50 44.25

Hamburg Santos gooi:1 average
Szeptember . . . Márka —,— 35.50
Deczember . . . . « 35 50 35.75
Márczius . . . « 36.50 36.50

Newyork :
Fair Rio loco . . . . Cent. 8%, —.—
Szeptember . . . . « 6.45 —.—
Deczember . « 6.65 -- .---

(Ízűkor.
Prága freo Aussig kész . K. 26.25 26.30

»1 ,, * uj . « 26.25 26.30
freo Prága raff. . « -- ---- -- .---

Főszerkesztő :
Szemerjai Kovács Zoltán.

Felelős szerkesztő:
Murai Jenő.

Kiadótulajdonos :
..Unió" könyvnyomdái miiintézet.

•' vt»
Kasa

- -a* ttmm
A lejiHzebb óh íegímHznoMahb ajándékok.

Nagy raktár: Alpacca és ChinaezQstökben és Lámpákban.

s <$ aq
2, “S
— 3?- CT
— rr

Jacques ÁVesHs veje: XVHISZ SALAMON-nál. 
FII MIK Az Adiia-palotával szemben.
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„Adria" magyar kir, tengerhajózási részvénytársaság,
Atlanti szolgá-la-t.

ltK)4 október havában az alant felsorolt első osztályú gőzösük vagy ezek helyettesei fognak Fiúméból az alant meg­
jelölt irányokban es külföldről hazafelé indíttatni, feltéve, hogy rossz időjárás vagy eluie nem luthato körülmények a mi-

H-rxrTWT neteket meg nem akadályozzak: BEHOZATAL

Hova
New-York 
Liverpool1) . . ,
Rotterdam, Antwerpen 
Hull. Newcastle o T 
Liverpool1) . . .
Roucn .....................
Hamburg1) . . .
London1) .... 
Pernambuco, bahia. Rio 

Santos* . . .
New-York . . . 
Bordeaux*) . . .
Lissabon1), London 
Liverpool .... 
Glasgow*) . . .
Rouen*) .... 
Hamburg1) . . .
Liverpool1) . . .
Hull, Newcastle o T 
Rotterdam, Antwcipen

de Janeiro

Gőzös Kelet Honnan Hová

»Slavonia« .... ti Bordeaux ............................ Fiume
»Tyria«...................... 1 — 10 Rotterdam...................... •»
• Duna«........................... 5-15 London ............................
»Austria« .... 5—15 Roucn ................................. »
»Flaminian« .... 5-15 Glasgow............................
»Stefániái...................... 10—20 Liverpool............................ ff
»I.visítania« .... 10—20 Rouen .................................. n
»Jago«............................ 10—20 Rotterdam...................... •f

Hamburg . . . . •
»Nagy Lajos« 20 Bordeaux ............................ 9
»Pannónia« .... 20 Liverpool............................ ff
»Balaton«...................... 15—25 New-York...................... «.
»Kolozsvár« .... 15—25 Glasgow........................... »
»Aleppo«...................... 15—25 XVesthartleppol ....
»Baross« ..... 21—31 Liverpool....................... ff
»Báthori«...................... 21—31 London ............................ ff
»Venezia«...................... 21—31 Hamburg ....................... "
»Bulgarian« .... 21—31 Roucn .................................
»Ebro« ............................ 21—31 Hull, Newcastle o'T . . »
»Szeged« ...................... 2 5/X-5/X I Buenos Ayres .... ff

London1)............................ ff
Liverpool1)...................... ff

1 gőzös Triesztet is érinti.

Gőzös
»Barosst . .
»Bathori« . .
»Deák«
»B. Kemény« 
»Szent István« 
»Algerian« 
»Zichy« . . 
»Andrássy« . 
»Pergamon« . 
»Széchényi . 
»Brescia« , .
»Ultonia« , 
»Tisza« . .
»Matlekovits« 
»Palermo« 
»Syria« 
»Soederhamn« 
»Kálmán király 
»Volturno« 
»Tibor« . ,
»Murillo« , 
»Pavia« . .

Kelet
25 IX - ó X 
25/IX - 5/X 
25/1X - 5/X 

1—10 
1 — 10 
1 — 10 
1 — 10 
5—15 
5—15 

10—20 
10—20 

18
15—25 
15—25 
15—25 
15—25 
15—25 
21—31 
21—31 

25 X-5 XI 
25 X - 5 XI 
25 X- 5 XI

földközi és adriai tengeri kikötőkbe, valamint
A *-gal megjelölt viszonylatban

Átrakodó szolgálat közvetlen hajóraklevelek alapján a felsorolt kiindulási kikötőkből az összes 
az osztrák Lloyd levantci, keletindiai, chinai és japáni vonalaira.

*) Ha a gőzös indulása előtt 8 nappal elegendő rakomány nem jelentetett he, az igazgatóság lentartja magának a jogot, hogy 
érintse, illetőleg hogy ezt a járatot ne teljesítse vagy későbbre halaszsza.

Középtengeri szolgálat.
FIUME—MALTA—OLASZORSZÁG—DÉL FRANCZIAORSZÁG—SPANYOLORSZÁGI vonal.

Fiúméból: «Rákóczy» október 6-án, «Lederer Sándor» 13-án, «Szent László» 20-án, «Kassa» 27-én.
Valenciából: «Kassa« október 5-én, «Zrinvi» 12-en, «Mátyás király» 19-én, «Rákóczy» 26-an.

TYRRHENI VONAL.
Az első osztályú gyorsgőzös ÁRPÁI) minden szerdán délben Marseilleből (»emuiba indul és pedig 1904. 
5-én, 12-én, 19-én es 26-án. Minden csütörtökön este 8 órakor (»emuiból Nápolyba. Minden szombaton délután 

Nápolybái Marseillebe és pedig 1904. október 1-án, 8-án, 15-én, 22-én, és 29-én 
FIUME-ÉSZAK.AFRIKAI vonni. Fiúméból: indul «Adria» október 6-án, «Szápáry» 20-án.

Tangerből: indul «Szápáry» október 3-án. «Adria» 17-én, »Szápáry» 24-én.

október 
4 órakor
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„fflria“ magyar kir. Tengerhajózási részvénytársaság. - fiúmé.
i J8T Tk^frTöií1ISI

közvetlen összeköttetés Éjszak - Amerikával.
A ..Lunard Line“ angol hajózási társaság gőzöseivel. Vezérigazgatóság a magyar korona

országai részére: „Adria“ m. kir. Tengerhajózási r. t.

m. oszt©.l37"ijL sncLeDn.e'tj ©g^elkr:

Fiúmétól üewyork-ig
Beleértve a hajón való étkezést és a kétnapos ellátást Fiúméban

w* 180 Korona -w
Legközelebbi gőzösök indulnak:

„Ultonia“ novemb. 10.il' - „Slavonia“ 
novemb. 24.™ - „Pannónia“ deczemb. 8™
j. fiumei kivándorlási iroda (Via Alessandrina) készséggel és 
díjtalanul szolgál mindazon fölvilág ősi fással, melyre a kivándorolni

szándékozóknak szükségük van.

Nyomatott az «Umo» Könyvnyomdában Fiume, (Adria-palota, Riva Szápáry).


